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《从柏林电影节到英国电影学院奖，金小妹全力支持甜茶》

最近这段时间，金小妹(Kylie Jenner)和甜茶(Timothée Chalamet)可谓高调异常。

他们先是一起出席了圣塞巴斯蒂安电影节(Santa Barbara Film Festival),金小妹身着一袭
简约黑色露背礼服，食指上的钻戒非常抢眼，甜茶则身穿绿色印花衬衫，笑容满面。

接着，他们又一起参加了柏林电影节，金小妹一身拖地黑色亮片长裙亮相，身姿曼妙
，甜茶则身着淡粉色休闲装，简约又不失优雅。

两人还一起出席了甜茶的最新力作《无名小辈 A Complete
Unknown》的放映活动，共度情人节。

就在昨日，金小妹又 现身英国电影学院奖 (BAFTA Film
Awards)，力挺男友甜茶(Timothée Chalamet) ，简直“女友力”爆棚!
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Kylie Jenner is on hand to support her boyfriend Timothée Chalamet at the BAFTA
Film Awards.

凯莉�詹纳 (Kylie Jenner) 现身英国电影学院奖 (BAFTA Film
Awards)，为男友提莫西�查拉梅 (Timothée Chalamet) 加油打气。

The influencer  and reality TV star, 27, headed to London to show her support to her
actor boyfriend at the glitzy  award ceremony.

这位27岁的网红兼真人秀明星前往伦敦，在星光熠熠的颁奖典礼上支持她的演员男友
。

Timothée, 29, is up for a nomination for his recent role in A Complete Unknown,
where he plays a young Bob Dylan. The film has received critical acclaim since its release
last month.

29岁的提莫西凭借在在最近的电影《无名小辈》中扮演年轻时期的鲍勃�迪伦而获得
提名。该片自上个月上映以来便广受好评。

They have put aside any criticism from fans and put on a loved up display at the
BAFTAs.

在英国电影学院奖上，两人不顾粉丝的批评，大秀恩爱。

Timothée walked the red carpet solo as he looked dapper  in a black double breasted 
blazer  and matching trousers.

提莫西独自踏上红毯，他身穿黑色双排扣西装外套和配套的裤子，帅气有型。

He added a statement silver necklace as well as a large silver ring on his little finger.

他还搭配了一条醒目的银色项链，并在小指上戴了一枚大银戒。

Kylie avoided the red carpet but took to her seat at the Royal Festival Hall.

凯莉没有走红毯，但直接在皇家节日大厅落座。

She looked stunning in a black mesh gown with embellished details.

她身穿一件带有装饰细节的黑色网纱礼服，惊艳四座。

The influencer added silver heels as well as silver earrings and wore her dark locks in a
loose bun.
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这位网红将深色秀发随意挽成发髻，还搭配了银色高跟鞋和银色耳环。

As she took her seat, she could be seen chatting to Monica Barbaro as Timothée came
over to join them.

当她坐下时，可以看到她正在和莫妮卡�巴巴罗 (Monica Barbaro)
聊天，这时提莫西走过来加入了他们。
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金小妹(Kylie Jenner)和甜茶(Timothée
Chalamet)2023年1月在巴黎时装周上首次相遇，之后，便传出了两人交往的传闻。

一个是丰乳肥臀，并热衷于结交嘻哈圈和体育界黑男，巩固自己的标签热度和女神地
位的卡戴珊家族的网红。

卡戴珊家族的太后克里斯�詹纳(Kris
Jenner)现在正与小自己26岁的歌手经纪人科里�甘布尔(corey gamble)交往;

金�卡戴珊(Kim Kardashian)的前夫，最近蹦跶最欢的侃爷(Kanye
West)就是黑人嘻哈歌手;

肯豆(Kendall Jenner )曾与NBA球星德文�布克(Devin Booker)分分合合多次;

而金小妹自己则和嘻哈歌手特拉维斯�斯科特(Travis Scott)生了两名子女。

一个是细狗身材，但凭借《请以你的名字呼唤我 Call Me by Your
Name》爆红的流量小生、好莱坞新生代人气一哥。

就是这样两个在身材标签与公众形象上形成鲜明对比的人物，竟然恋爱了!自两人恋情
曝光以来，不少网友一直持震惊的态度。

然而，不管外界如何评说，两人该约会约会，该秀恩爱秀恩爱，交往这两年多以来，
竟然意外的和谐。

据说，卡戴珊家族已经接纳了甜茶。

Kylie Jenner’s family, particularly her mother Kris Jenner and her sisters, have shown
their support for Timothée.

凯莉�詹纳的家人，尤其是她的母亲克里斯�詹纳和她的姐妹们，都表示支持提莫西
。
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While there haven’t been any extensive public comments from the family, sources close
to them suggest they have embraced him.

虽然家人没有发表过多的公开评论，但与他们亲近的人士透露，他们已经接纳了他。

Timothée is said to have been accepted into the family, and Kylie’s sisters have
expressed admiration for him.

据说提莫西已被卡戴珊家族接纳，凯莉的姐妹们也对他表示赞赏。

Kylie’s mother, Kris, has also shown her approval by liking photos of the couple on
social media.

凯莉的母亲克里斯�詹纳还在社交媒体上点赞了两人的合照，以示认可。

不仅如此，金小妹还带甜茶见过她的两个孩子了。

Timothée has reportedly met Kylie’s two children, Stormi and Aire, whom she shares
with ex-partner Travis Scott.

据报道，提莫西已经见过凯莉与前男友特拉维斯�斯科特 (Travis Scott)
所生的两个孩子Stormi 和Aire 。

Sources suggest that Timothée has been embraced by Kylie’s children and is now
considered a part of their lives.

有消息称，提莫西受到了凯莉孩子们的喜爱，现在已成为他们生活中的一部分。

While Kylie is protective of her children’s privacy, reports indicate that Timothée has
a positive relationship with them.

尽管凯莉很注重保护孩子们的隐私，但有报道称提莫西与孩子们的关系很融洽。

The couple has been seen in public with the children, and Kylie has shared that their
relationship is fun and uncomplicated.

这对情侣曾带着孩子们公开亮相，凯莉也表示他们的关系既有趣又简单。

不管怎么说，从两人的互动来看，还是挺甜的，两人开心就好。
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influencer [�n�flu�ns�r] n. 有影响力的人，网红

glitzy [��l�tsi] adj. 华丽的，浮华的

be up for 被提名候选人

dapper [�d�p�r] adj. 穿着整洁的，衣冠楚楚的

blazer [�ble�z�r] n. 西装外套

bun [b�n] n. 发髻

embrace v. 拥抱，欣然接受
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